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PROGETTO DOGHE
DOGUE PROJECT

Il sistema di profili (doghe) permette di 
rivestire ogni tipo di superficie, con possibilità 
di personalizzazione e adattamento per 
qualsiasi spazio ed ambiente. Facile da posare, 
senza bisogno di competenze specialistiche.

The profile system (slats) allows for cladding any type 
of surface, with customization and adaptation options 
for any space and environment. Easy to install, without 
requiring specialized skills.

SEVEN MINIMO
SEVEN MINIMO

Le partizioni vetrate componibili, disponibili 
in vari modelli personalizzabili, sono 
realizzabili in tutte le soluzioni di apertura. 

The modular glass partitions, available in various 
customizable models, can be configured in all 
opening solutions.

CaffèArbol Salvia Avio

NUOVI DECORATIVI E FINITURE
NEW DECORATIVES AND FINISHES
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M A E S T R I A  I TA L I A N A
I N  C O N T I N U A  E V O L U Z I O N E

DoorArreda unisce la 
tradizione artigianale 
italiana con la costante 
innovazione di prodotti e 
materiali. Ogni porta è una 
testimonianza della nostra 
dedizione al Made in Italy.

ITALIAN CRAFTSMANSHIP: 
TRADITION MEETING INNOVATION 
DoorArreda combines Italian artisanal tradition 
with continuous innovation in products and 
materials. Each door is a testament to our 
commitment to Made in Italy.

SOLUZIONE COPLAN
COPLAN SOLUTION

I nostri nuovi telai cassa combinano 
innovazione tecnica e design moderno per 
rispondere alle esigenze del mercato attuale. 
Accessibili economicamente, si distinguono 
per il loro aspetto esteticamente accattivante, 
senza rinunciare alla qualità dei materiali.

Our new frame boxes combine technical innovation 
and modern design to meet the demands of today’s 
market. Accessible to everyone, they stand out for 
their aesthetically appealing appearancewithout 
compromising the quality of the materials

COLLEZIONE GREEN
GREEN COLLECTION

La collezione GREEN reinterpreta i canoni 
classici delle porte interne con incisioni e 
scolpiture moderne. 

The GREEN collection reinterprets the classic standards 
of interior doors with modern carvings and sculptures.
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TELAIO
DOOR FRAME

L’accurata complanarità tra il 
pannello e il coprifilo, unita alla 
scelta di materiali di alta qualità, 
offre un eccellente risultato 
estetico.

COPLAN COPLAN-S

The precise alignment between the 
panel and the trim, combined with 
the selection of high-quality materials, 
provides an excellent aesthetic result.

LA SOLUZIONE 
ALLE ESIGENZE 
DEL MERCATO 
MODERNO
THE SOLUTION TO THE NEEDS OF THE MODERN MARKET

C O P L A N La nuova ed esclusiva 
cerniera DOUBLE
rende reversibile la porta 
su altezza standard 
ed è totalmente invisibile, 
rispondendo alle esigenze 
di minimalismo ed eleganza 
del mercato moderno.

The new and exclusive DOUBLE hinge
makes the door reversible at standard 
height and is completely invisible, 
meeting the minimalist and elegant 
demands of the modern market.

COPLAN è abbinabile a tutte 
le collezioni DoorArreda
e alle finiture disponibili a catalogo.

COPLAN can be combined with 
all DoorArreda collections and the 
finishes available in the catalog.

Finiture disponibili in 
abbinamento alla serratura.
Finishes available to match the lock.

Bianco
White

Nero
Black

Cromo
Chrome

2
3
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COPLAN  |  apertura A TIRARE COPLAN-S  |  apertura A SPINGERE

Bianco

4
5
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FINITURA IN FOTO  /  FINISH IN THE PHOTO

COMPLANARITÀ PANNELLO / TELAIO  /  FLUSHNESS OF PANEL/FRAME

Modello / Model: TL00
Finitura / Finish: Rovere

Maniglia / Handle: M40 nera versione FUTURA

Rovere

6
7
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FINITURE  /  FINISHES

COMPLANARITÀ PANNELLO / TELAIO  /  FLUSHNESS OF PANEL/FRAME

Modello / Model: TL00
Finitura / Finish: Arbol Salvia Sablè

Maniglia / Handle: M40 bianca versione con serratura NOTTOLINO

Arbol 
Salvia 
Sablè

In foto
In photo

Arbol
Ral

Sablè

Arbol 
Avorio 
Sablè

Arbol
Bianco DA

Sablè

Arbol 
Bianco 
Sablè

Arbol 
Corda 
Sablè

Arbol 
Canapa 

Sablè

Arbol 
Cocoa 
Sablè

Arbol 
Antracite 

Sablè

Arbol 
Nero 
Sablè

Arbol 
Avio 

Sablè
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FINITURA IN FOTO  /  FINISH IN THE PHOTO

COMPLANARITÀ PANNELLO / TELAIO  /  FLUSHNESS OF PANEL/FRAME

Modello / Model: TL00
Finitura / Finish: Arbol Bianco

Maniglia / Handle: LOS ANGELES cromo satinato versione CHIAVE

Arbol 
Bianco

10
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FINITURA IN FOTO  /  FINISH IN THE PHOTO

COMPLANARITÀ PANNELLO / TELAIO  /  FLUSHNESS OF PANEL/FRAME

Modello / Model: TL00
Finitura / Finish: Texture 45

Maniglia / Handle: DALLAS cromo satinato versione CHIAVE

Texture 
45
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FINITURE  /  FINISHES

COMPLANARITÀ PANNELLO / TELAIO  /  FLUSHNESS OF PANEL/FRAME

Modello / Model: TL00
Finitura / Finish: Texture Caffè Sablè

Maniglia / Handle: LOS ANGELES oro spazzolato versione CHIAVE

Texture 
Ral 

Sablè

Texture 
Avorio 
Sablè

Texture 
Bianco DA

Sablè

Texture 
Bianco 
Sablè

Texture 
Corda 
Sablè

Texture 
Canapa 

Sablè

Texture 
Cocoa 
Sablè

Texture 
Antracite 

Sablè

Texture 
Nero 
Sablè

Texture 
Avio 

Sablè

Texture 
Caffè 
Sablè

Texture 
salvia 
Sablè

In foto
In photo
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COMPLANARITÀ PANNELLO / TELAIO  /  FLUSHNESS OF PANEL/FRAME

Modello / Model: TL06
Finitura / Finish: Rovere
Inserto/ Insert: Nero

Maniglia / Handle: TOULON MINI nera versione NOTTOLINO

Versione a tutta altezza 
con pannello sopra luce fisso.
Full-height version with fixed 

transom panel

FINITURA IN FOTO  /  FINISH IN THE PHOTO

Rovere
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La colezione GREEN è 
disponibile in finitura 
Arbol o Effetto Liscio.

The GREEN collection is available 
in Arbol and/or Smooth finish.

I “CLASSICI” RIVISITATI 
CON INCISIONI 
E SCOLPITURE 
MODERNE
“CLASSICS” REVISITED WITH MODERN ENGRAVINGS AND SCULPTURES

G R E E N Le Incise combinano 
la matericità del Cedro 
del Libano con incisioni 
geometriche per un effetto 
finale pulito ed elegante.
Entrambe sono disponibili 
anche su base liscia per un 
effetto pulito e minimale.
The Engraved doors combine the materiality 
of Lebanese Cedar with geometric engravings 
for a clean and elegant final effect. 
Both are also available with a smooth surface 
for a clean and minimal effect.

GI41 GI43 GI44 GI45

Le Scolpite presentano 
l’effetto legno lavorato con 

design classico in chiave 
contemporanea. 

The Sculpted doors feature crafted 
wood with a classical design 

in a contemporary style.

FINITURE  /  FINISHES

ARBOL EFFETTO LISCIO
Smooth finish

GI51 GI52 GI53

Sablè
Ral

Sablè 
Avorio

Bianco
DA

Sablè 
Bianco

Sablè 
Corda

Sablè 
Canapa

Sablè 
Cocoa

Sablè 
Antracite

Sablè 
Nero

Sablè 
Avio

Sablè 
Salvia

GS41

GS44

GS43

GS45

Arbol 
Ral

Arbol 
Avorio 
Sablè

Arbol
Bianco DA

Sablè

Arbol 
Bianco 
Sablè

Arbol 
Corda 
Sablè

Arbol 
Canapa 
Sablè

Arbol 
Cocoa 
Sablè

Arbol 
Antracite 

Sablè

Arbol 
Nero 
Sablè

Arbol 
Avio 

Sablè

Arbol 
Salvia 
Sablè
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FINITURE  /  FINISHES

COMPLANARITÀ PANNELLO / TELAIO  /  FLUSHNESS OF PANEL/FRAME

Modello / Model: GI45 incisa
Finitura / Finish: Arbol Bianco DA

Maniglia / Handle: LOS ANGELES cromo satinato versione CHIAVE

Arbol 
Bianco DA

Arbol
Ral

Arbol 
Avorio

Arbol 
Bianco

Arbol 
Corda

Arbol 
Canapa

Arbol 
Cocoa

Arbol 
Antracite

Arbol 
Nero

Arbol 
Avio

Arbol 
Salvia
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FINITURE  /  FINISHES

COMPLANARITÀ PANNELLO / TELAIO  /  FLUSHNESS OF PANEL/FRAME

Modello / Model: GS43 scolpita
Finitura / Finish: Avio Sablè - effetto liscio / smooth effect

Maniglia / Handle: DALLAS nera versione NOTTOLINO

Ral
Sablè

Avorio
Sablè

Bianco DA
Sablè

Bianco
Sablè

Corda
Sablè

Canapa
Sablè

Cocoa
Sablè

Antracite
Sablè

Nero
Sablè

Avio
Sablè

Salvia
Sablè

2
2

2
3
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S E V E N  M I N I M O

SISTEMI DI PARTIZIONI
INTERNE ADATTABILI 
E PERSONALIZZABILI
Facilmente installabili, 
senza necessità di opere aggiuntive 

INTERNAL PARTITION SYSTEMS, ADAPTABLE, CUSTOMIZABLE 
Easy to install without extra work

Il sistema SEVEN MINIMO 
non necessita di strutture di 
telai cassa, garantendo una 
posa più rapida e snella.
No need for frame or box structures, allowing for 
faster and more efficient installation.

Finiture disponibili dei telai:
Available frame  finishes:

Soluzione MINIMO versione a bilico FLAG.
MINIMO solution in FLAG pivot version.

Partizione vetrata versione SONDRIAN. 
SONDRIAN glass partition version.

MINIMO 
versione FLAG

MINIMO 
versione 
BATTENTE

Consultare il catalogo generale
per le varianti vetro disponibili.

Refer to the general catalog 
for available glass variants.

Bianco
White

Nero
Black

Oro spazzolato
Gold

Moka
Moka

Alluminio
Aluminum

Sablè RAL
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NUOVA SOLUZIONE MINIMO VERSIONE A BATTENTE / NEW MINIMO SWING DOOR SOLUTION

Modello / Model: SHINE
Telaio/Frame: ORO SPAZZOLATO
Vetro/Glass: TAFFETÀ marrone

Maniglia / Handle: DALLAS oro spazzolato versione NOTTOLINO

NUOVA SOLUZIONE MINIMO VERSIONE A BILICO FLAG / NEW MINIMO FLAG PIVOTING DOOR SOLUTION

Modello /Model:: SHINE
Telaio/Frame: ORO SPAZZOLATO
Vetro/Glass: TAFFETÀ marrone

Maniglia / Handle: DALLAS oro spazzolato versione NOTTOLINO

E V O L U T I O N |  S E V E N  M I N I M O
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Il montante di battuta, 
che si fissa direttamente al muro, 
è perfetto per applicazioni 
su pareti già finite, offrendo una 
soluzione elegante e pratica, 
con tempi di posa ridotti.
The strike post, which attaches directly to the wall, 
is ideal for applications on already finished walls, 
offering an elegant and practical solution 
with reduced installation times.

E V O L U T I O N |  S E V E N  M I N I M O
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PARTIZIONE VETRATA / GLASS PARTITION

Modello / Model: SKY 4 ante fisse, 1 anta bilico / 4 fixed panels, 1 pivot door panel
Telaio/Frame: NERO
Vetro/Glass: FLUTES a doghe verticali ed orizzontali / with vertical and horizontal slats

E V O L U T I O N |  S E V E N  M I N I M O
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Esempio di composizione 
con 4 ante fisse e una porta 
a BILICO FLAG, modello SKY, 
dotata di vetri FLUTES con doghe 
orizzontali e verticali.
Example of composition with 4 fixed panels 
and a FLAG PIVOT door, model SKY, equipped 
with FLUTES glass with horizontal and vertical slats.

Cerniera a pavimento 
invisibile facilmente 

installabile con bloccaggio a 
-90°, 0°, +90°. 

Invisible floor hinge easily installable 
with locking at -90°, 0°, +90°.

E V O L U T I O N |  S E V E N  M I N I M O
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PARTIZIONE VETRATA

Modello / Model: SONDRIAN 2 ante fisse SD01, 
1 anta con apertura a battente SD02 
con chiusura FUTURA / 2 fixed panels SD01, 
1 swing door panel SD02 with FUTURA closure
Profilo: BIANCO
Vetro: FLOAT bronzo

3
4

3
5
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Tre nuovi modelli si aggiungono 
alla già ampia collezione SEVEN, 
ognuno progettato per adattarsi 
a diverse esigenze e stili di vita.
Three new models join the already extensive SEVEN 
collection, each designed to suit different needs and 
lifestyles.

SD-1 SD-2 SD-3

E V O L U T I O N |  S E V E N  M I N I M O
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IL SISTEMA
DI PROFILI (DOGHE) 
CHE CONSENTE 
DI RIVESTIRE 
SUPERFICI 
DI OGNI TIPO
Facile da installare, si adatta e personalizza 
per ogni spazio ed ambiente

THE PROFILE SYSTEM (SLATS) THAT ALLOWS CLADDING SURFACES OF 
EVERY TYPE. Easy to install, it adapts and customizes to fit 
any space and environment

Profilo DZ

Profilo DP

Profilo DS

Profilo DJ

 DP : doga di partenza e/o di chiusura 
delle superfici da rivestire.
DP: starting and/or closing slat for cladding 
surfaces.

DC : listello di partenza e di chiusura da usare 
sempre sui pannelli porta e sulla parte sopra al 
pannello porta. Può essere usato anche come 
listello di finitura.
DC: starting and closing strip to always be used on door 
panels and above the door panel. It can also be used as a 
finishing strip.

DJ : doga jolly da usare sempre singolarmente su 
tutte le superfici da rivestire; serve per invertire il 
sistema di giunzione. Per ogni parete va usato un 
solo profilo.
DJ: jolly slat to be used individually on all surfaces to be 
covered; it allows for the inversion of the joining system. 
Only one profile should be used for each wall.

DZ : zoccolino da usare come battiscopa o 
come elemento di chiusura.
DZ: skirting board to be used as a baseboard or 
as a closing element.

DS : doga standard di larghezza utile mm 
102 da utilizzare per il rivestimento delle 
superfici da rivestire.
DS: standard slat with a usable width of 102 mm 
to be used for cladding surfaces.

Profilo DC

E

Chiusura doghe 
mediante profilo 
DZ su parete 
con listelli di 
allineamento 
fissati al muro.
Slats closure with DZ 
profile on a wall with 
alignment strips fixed 
to the wall.

-

D’

Punto di partenza 
del rivestimento 
di una porta a 
ridosso di una 
parete con profilo 
DP.
Starting point of 
the door cladding 
adjacent to a wall 
with DP profile.

-

D

Partenza doghe 
mediante profilo 
DP fissato su telaio 
cassa.
Slats start with DP 
profile fixed to the 
box frame.

-

C

Rivestimento di 
due pareti ad 
angolo aperto 
utilizzando profili 
DS e DP.
Cladding of two 
open-corner walls 
using DS and DP 
profiles.

-Rivestimento di 
due pareti ad 
angolo chiuso 
utilizzando profilo 
DS e/o DP.
Cladding of two 
closed-corner walls 
using DS and/or DP 
profile.

-

A

Rivestimento di 
due pareti ad 
angolo chiuso 
utilizzando profilo 
DP.
Cladding of two 
closed-corner walls 
using DP profile.

-

B

A

C

B

ED / D’

Finiture disponibili:
Finishes:

Rovere
Oak

Griff (verniciabile)
Griff (paintable)

Laccato Sablè
Lacquered Sablé

Laccato RAL
Lacquered RAL

P R O G E T T O  D O G H E

5 tipologie profili per rivestire qualsiasi tipologia di superficie
5 types of profiles to cover any type of surface

• Facilità di installazione con kit preconfezionati 
per il montaggio diretto da parte del cliente. 

 Easy installation with pre-packaged kits for direct 
customer assembly.

• Il pannello della porta è fornito già rivestito
 The door panel comes pre-coated.

• Il sopraluce è incluso in un kit apposito
 The transom is included in a separate kit.

E V O L U T I O N |  P R O G E T T O  D O G H E
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Parete rivestita con doghe in finitura ROVERE.
The wall covered in oak veneer slats.

Porta SHINE con vetro REFLEX bronzo profilo nero.
SHINE door with bronze REFLEX glass and black profile.

Porta TL00 telaio COPLAN S a spingere, nella stessa finitura delle doghe.
TL00 door with COPLAN S push frame, in the same finish as the slats.

E V O L U T I O N
4

0
4

1
|  P R O G E T T O  D O G H E



Versione di porta liscia su parete dogata 
realizzabile solo in versione a spingere COPLAN S.

The smooth door version on a slatted wall 

is only achievable in the COPLAN S push version.

Versione di porta dogata su telaio COPLAN 
realizzabile solo in versione a spingere.

A panelled door on a COPLAN frame 

is only achievable in the push version.

4
2

4
3
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Parete rivestita con doghe - porta modello TL00 - telaio COPLAN S a spingere  in finitura PANTONE BLU 296C 
in abbinamento al mobile del cliente e coordinata alle porte modello SHINE - profilo oro spazzolato e vetro FLUTES.

A wall clad with slats, TL00 door model, COPLAN S push frame, in PANTONE BLUE 296C  finish to match the 
customer’s furniture, coordinated with SHINE doors in brushed gold profile and FLUTES glass.

4
4

4
5
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Le porte rivestite con progetto 
doghe sono disponibili in versione 
FUTURA con maniglie M40 senza 
serratura o con serratura 
e nottolino integrato nelle 
finiture nero, bianco, cromo 
satinato e oro spazzolato.
The doors clad with slat designs are available in 
FUTURA version with M40 handles, either without 
lock or with integrated lock and latch in finishes 
of black, white, satin chrome, and brushed gold.

M40
senza serratura

without lock

M40
con serratura

e nottolino 
integrato

with integrated 
lock and latch

4
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I materiali e le finiture delle porte hanno un valore puramente illustrativo. Per informazioni tecniche e 
relative alle dimensioni, si prega di fare riferimento al listino prezzi aggiornato.
Tutte le immagini presenti in questo catalogo sono a titolo esemplificativo e di proprietà di DoorArreda.
DoorArreda si riserva il diritto di apportare, in qualsiasi momento e senza preavviso, tutte le modifiche 
tecniche, costruttive ed estetiche ritenute necessarie ai propri prodotti.

The materials and finishes of the doors are for illustrative purposes only. For technical information and 
dimensions, please refer to the updated price list.
All images in this catalog are for reference and are the property of DoorArreda.
DoorArreda reserves the right to make any necessary technical, constructive, and aesthetic changes to 
its products at any time and without prior notice.
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